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 مهم ! حافظوا عليه للعودة اليه في� بعد.

ÖNEMLİ: İLERİDE KULLANMAK İÇİN SAKLAYINIZ
IMPORTANT! STORE FOR FURTHER REFERENCE
IMPORTANTE! GUÁRDELO PARA USAR EN EL FUTUR
IMPORTANT! CONSERVER POUR UNE UTILISATION POSTERIEURE
IMPORTANTE!  CONSERVARE PER CONSULTAZIONI FUTURE
WICHTIG! FÜR SPÄTEREN GEBRAUCH AUFBEWAHREN
ВАЖНО! СОХРАНИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Tel/Phone: 0850 850 0 767(POS)  
Faks/Fax: +90 212 689 12 73
E-mail: pilsan@pilsan.com.tr -  satis@pilsan.com.tr
MARMARA BÖLGE SATIŞ MÜDÜRLÜĞÜ
(Marmara Regional Sales Office)
Mahmutbey Mah. 2508. Sk. No: 1 Bağcılar / İstanbul
Tel/Phone: 0 212 912 04 40  Faks/Fax: 0212 446 27 36
E-mail: marmara@pilsan.com.tr
İÇ ANADOLU BÖLGE SATIŞ MÜDÜRLÜĞÜ
(Central Anatolla Regional Sales Office)
Dağyaka Mah. 2038 Cad. No: 4/1-A Selpa Sanayi Sitesi
Kahramankazan / ANKARA  E-mail: ankara@pilsan.com.tr
Tel/Phone: 0312 395 13 09   Faks/Fax:  0312 395 41 08

BURSA SATIŞ MÜDÜRLÜĞÜ
(Bursa Sales Office)
Panayır Mah.7.okul Cad.No:40/1C OSMANGAZİ/BURSA
Tel/Phone: 0224 413 88 13 - 0224 413 88 20 
Faks/Fax:  0224 413 88 21 
E-mail : bursa@pilsan.com.tr
EGE BÖLGE MÜDÜRLÜĞÜ
(Ege Sales Office)
Sintaç Depoları Görece Cumhuriyet Mh. Süleyman
Demirel Blv. No: 44/1 Menderes / İZMİR
Tel/Phone: 0232 281 58 12 -  282 58 13
Faks/Fax:  0232 281 58 14
E-mail: ege@pilsan.com.tr

İmalatçı Firma/Manufacturer/Fabricante
Fabricant/Costruttore/Herstellerfirma/
Фирма-изготовитель/Производител/ الشركة المصنعة
Yeni Mahalle Merkez Bucağı D-100 Karayolu Caddesi 
No:32 Büyükkarıştıran Beldesi, Lüleburgaz / Kırklareli

Bingo Slide
Bingo Kaydırak

Code: 06-191
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                   Скъпи Потребители! “PİLSAN” 

Моля прочетете внимателно това упътване преди да използвате продукта. Тази инструкция съдържа важна информация. Запазете за бъдещи справки. 

Продуктът отговаря на изискванията на европейски стандарт EN 71 – 1/EN 71 - 2 / EN 71 – 3 / EN 71 - 8). 

С Най-Добри Пожелания

يجب عدم إستع�ل المنتج في الاماكن التي تسبب الخطورة مثل الاماكن المائلة وجوانب احواض السباحة والمطبات التي تكون فيها فروق ب	 الارضية والمستوى وعلى السلا� وما شابهها.
 لا تعرض المنتج لمصادر الحرارة المرتفعة! يجب محافظته بعيدا عن النار

 تنبيه ! مخصص للإستخدام داخل المنزل فقط.

تحذير: يجب إستخدامه بإشراف مباشر من قبل شخص بالغ.

www.pilsantoys.com 101 www.pilsantoys.com



Фигура 1: Поставете слота за свързване на гайките (2) в горния слот на тяло (1).
Фигура 2: Поставете пластмасовите гайки (5) в свързващия слот на пързалката и затегнете (6).
Фигура 3: Поставете късите стъпала (3) в слота намиращ се в средата на страничните панели, след което поставете 
дългите стъпала (4) в слота под страничните панели и ги свържете с помощта на гайките. 
Фигура 4: Поставете страничните панели така, че да съвпада с главите на късите и дълги стъпала и затегнете с 
помощта на гайките.

КОМПОНЕНТИ:
1.Странични панели – 2 бр.
2.Улей – 1 бр.
3.Къси стъпала – 1 бр.
4.Дълги стъпала – 1 бр. 
5.Пластмасови гайки – 6 бр.
6.Гаечен ключ

фигура 1 фигура 2 фигура 3 фигура 4

Ürün risk teşkil edebilecek eğim, havuz kenarı, zemin ve seviye farkı olan tümsek, kaldırım, basamak v.b. alanlarda kullanılmamalıdır
18) Ürünü yüksek ısı kaynaklarına maruz bırakmayınız! Ateşten uzak tutunuz.

Dikkat! Sadece ev içi kullanım.

Uyarı! Bir yetişkinin doğrudan gözetimi altında kullanılmalıdır.

ВФУНКЦИЯ:
Играчката е предназначена за използване в домашни условия от деца над 2 годишна възраст.
УПОТРЕБА:
След като възрастен се убеди, че продуктът е сглобен правилно, според инструкцията, детето може 
да започне да използва пързалката, изкачвайки се внимателно по стъпалата. За по-голяма безопасност 
детето трябва да се държи за страничния парапет . След като изкачи стъпалата детето сяда на 
обособеното място на върха на пързалката и внимателно се спуска .
нимание
1-Да се употребява само при пряк надзор на възрастен.
2- Внимание! Предназначено за употреба само на закрито. 
3-Продуктът трябва да се монтира върху равна повърхност. 
4-Внимание! Да се употребява само при пряк надзор на възрастен!
5-Необходимо е периодично да се проверява изправността на всички триещи се елементи и подвижни части.Детето трябва да бъде обучено от възрастен 
да не поставя пръстите си и да пази крайниците си от подвижните елементи.
6- По време на сглобяване се убедете, че всички свръзки на стъпалата и пързалката са добре застопорени и затегнати.
7- Внимание! Продуктът да се монтира най – малко на 2 м. отстояние от строеж, сгради, надвиснали клони, простори, ел. кабели,огради. Да не се използва 
в близост до улици с трафик и опасни площи.
8- Внимание! Монтирането на продуктът трябва да се съобрази с положението на слънцето – монтирайте играчката ,така че слънцето да е откъм гърба на 
детето или отстрани.
9-Преди употреба се уверете, че стъпалата на пързалката не са мокри или хлъзгави.  
10- Не използвайте агресивни препарати, разтворители или такива с агресивни частици за почистване на пързалката. Почиствайте с чиста, влажна кърпа и 
подсушавайте с чиста, суха кърпа.
11-Необходимо е възрастен да инструктира детето как правилно да играе с продуктът : да не се пързаля с лицето надолу, да остане седнало през времето 
на пързаляне, да се изкачва по стъпалата последователно и да не прескача стъпало,да се държи за предпазния парапет при изкачване.
12- Не излагайте продукта на прякото влияние на външни фактори като директна слънчева светлина, дъжд, сняг и други. Това може да доведе до 
избледняване на цветовете, деформации, както и да намали здравината на въжета, пластмасата и другите части на продукта.
13- Пазете децата далеч от найлоновите опаковки , за да предотвратите задушаване на детето.
14- Моля, обърнете се към обекта от който сте закупили продукта в случай на повреда. 
15-Моля, използвайте само оригинални резервни части на PILSAN в случай на повреда. Не използвайте повредени или износени резервни части.
16- “PILSAN” запазва правото си да изменя и модифицира продуктите си без предупреждение. 
17- Не използвайте по неравни повърхности, в близост до плувни басейни и други водни тела, до стълби ,по стръмни склонове или по пътното платно.
18-Дръжте далеч от преки източници на топлина. Дръжте далеч от огън.
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18) Do not expose this product to excessive heat sources. Keep away from fire.

Warning! Only for the use inside the house.

Warning! It should be used under direct supervision of an adult.

The product shouldn't be used in risk areas such as slopes, next to pools, bumps with ground and height difference, sidewalks, steps etc.

18)Не оставляйте изделие вблизи мощных источников тепла! 

Предупреждение ! Следует использовать под непосредственным наблюдением взрослого.

Внимание! Только для домашнего использования.

    Изделие нельзя использовать в местах, представляющих риск: наклонная поверхность, край бассейна, неровный и разного уровня пол, 
тротуар, ступеньки и т. д.
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18) No exponga el producto al calor excesivo! Mantener alejado del fuego.

Precaución! Sólo para uso doméstico.

Advertencia! Debe ser utilizado bajo la supervisión de un adulto.

El producto no debe usarse en áreas que puedan suponer riesgo como pendientes, borde de la piscina, desnivel del piso, pavimento, escalón, etc. 

18)Das produkt nicht hocherhitzten Wärmequellen aussetzen!

Achtung! Nur für die Verwendung im Haus.

Warnung. Unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.  

      Das Produkt sollte nicht in Risikobereichen wie Neigungen, an Rändern von Schwimmbecken, Hügeln mit Höhenunterschieden, Bürgersteigen,
 Treppen und ähnlichen Bereichen genutzt werden.
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18)Ne pas exposer le produit aux effets des sources de haute température !

Attention! Utilisation uniquement en maison.

Avertissement ! Doit être utilisé sous la surveillance directe d’un adulte.

     Le produit ne doit pas être utilisé dans les espaces comme les trottoirs, les marches, etc… avec une différence de niveau et de sol, aux bords de 
piscine, aux inclinaisons pouvant former un risque.

18) Non esporre il prodotto ad una fonte di calore eccessivo!

Attenzione! E’ adatto solo per un uso domestico

Avvertenza ! Deve essere utilizzato sotto la sorveglianza di un adulto.

    Il prodotto non deve essere utilizzato in luoghi che possono costituire dei rischi, come i suoli inclinati, bordi di piscine,  suoli e cunette con 
dislivello, marcapiedi, gradini e simili.
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